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ABSTRAK 

Kris Ardansyah Nasution. 2021. Kata Sapaan dalam Bande Dessinée 

Tintin Au Congo. Skripsi, Program Studi Pendidikan Bahasa Prancis, 

Fakultas Bahasa dan Seni, Universitas Negeri Jakarta. 

 

Penelitian ini bertujuan untuk menguraikan jenis-jenis sapaan dalam 

komik Tintin Au Congo. Data penelitian ini berupa semua kata, frasa, kalimat 

yang di dalamnya mengandung bentuk sapaan, lalu sumber data dalam 

penelitian ini adalah komik Tintin Au Congo. 

Pengumpulan data dilakukan dengan metode simak oleh Sudaryono 

yang terdiri dari teknik dasar dan lanjutan. Semua data dicatat ke dalam tabel 

deskripsi data. Untuk menemukan jenis kata sapaan dilakukan dengan 

menggunakan tabel kriteria analisis jenis-jenis sapaan menurut teori Riegel.  

Hasil penelitian menunjukkan bahwa jenis sapaan yang terdapat dalam 

komik Tintin Au Congo, terdiri atas Nom Propre (Nama Diri) sejumlah 24 data, 

kata sapaan jenis Noms Communs (Nomina Umum) sejumlah 9 data, dan kata 

sapaan jenis Pronom Personnel (Pronomina Persona) sejumlah 7 data, dengan 

total 40 data. 

Hasil dari penelitian ini dapat diimplikasikan ke dalam pengajaran 

bahasa Prancis di dalam mata kuliah Production Orale. Misalnya pada saat 

pembahasan mengenai salutation dapat diberikan materi mengenai kata sapaan 

karena didalamnya terdapat berbagai variasi dari jenis-jenis sapaan yang dapat 

digunakan untuk menyapa seseorang dalam bahasa Prancis sehingga ketika 

mahasiswa berinteraksi dengan teman-temannya. 

 

Kata kunci : kata sapaan, komik, Tintin Au Congo 
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RÉSUMÉ 

Kris Ardansyah Nasution. 2021. Les appellatifs dans la bande dessinée 

Tintin Au Congo. Skripsi, Mémoire S-1. Département de Français, La Faculté 

des Langues et des Arts, L’Université d’État de Jakarta. 

 

Cette recherche sous forme de mémoire est rédigée pour obtenir le 

diplôme de S-1 du Département de Français, Faculté des Langues et des Arts, 

L’Université d’État de Jakarta. Le but de cette recherche est d’exposer des 

appelatifs dans la bande dessinée Tintin Au Congo. 

Tout ce que les humains font dans le processus de communication et de 

salutation sont toujours influencés par la situation et les conditions qui 

l'entourent. Au processus de communication, les appellatifs ont des valeurs 

sociales très importantes, parce que il lui-même est utilisée par les gens pour 

communiquer entre eux. La personne qui salue est également appelée le 

locuteur, tandis que la personne saluée est appelée l’interlocuteur. Ses 

appellatifs sont inclus dans l'aspect de la politesse du langage verbal et non-

verbal.  

Chaque société a une forme différente d’appellatif, qui montre 

également différents niveaux de politesse. Les erreurs de salutation d'autres 

personnes auront un effet néfaste sur les interactions ultérieures. Ainsi, 

l'utilisation de cette appellatif doit décrire la politesse du langage. Dans une 

activité de communication, il existe trois éléments de communication : le 

locuteur, l’interlocuteur, et le message de communication. Le locuteur doit 

remarquer certains termes d’addresse quand il communique avec 

l’interlocuteur. L’un des termes d’addresse qui doit être remarqué est 

l’utilisation des appellatifs qui ont un rôle important dans une communication. 
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Si le locuteur en oublie d’utiliser, il pourrait donc considéré comme une 

personne orgueilleuse par son interlocuteur ou bien il pourrait lui donner un 

mauvaise impression.  

L'utilisation de la forme d'appellatif inclut la politesse du langage et 

l'éthique du langage, selon lesquelles le comportement langagier doit toujours 

être accompagné de normes sociales et de systèmes culturels qui s'appliquent 

dans une société dans laquelle il y a toujours une interaction entre des individus 

ou des groupes, en utilisant la langue. Pour se saluer dans ces interactions 

sociales, des appellatifs sont souvent utilisés, ce qui peut indiquer à quel point 

la relation entre le locuteur et l’interlocuteur est étroite. En outre, les 

appellatifs peuvent également exprimer la puissance et la solidarité. Cela 

conforme à la relation entre eux. 

La salutation selon Nurhayati (2003: 138) est l'une des activités de 

contact social que les humains font toujours dans la société et les activités de 

salutation sont effectuées et conformément aux règles et aux habitudes qui 

s'appliquent dans la communauté. La société française reconnaît également la 

salutation. Les Français sont très connus pour leur politesse, qui accordent une 

grande importance à la courtoisie et au respect. Par ailleurs, Hart (2010: 8) 

décrit l'attitude générale observée dans la société française au quotidien et 

partout, se serrer la main lors des rencontres et se dire au revoir. Les femmes 

peuvent faire une bise (bisous) avec leurs amis proches, des bisous (baiser 

rapide sur la joue) en fonction de leur proximité et même de la situation 

géographique de leur lieu de résidence. Les Parisiens embrassent généralement 

la joue droite et gauche une seule fois, tandis que les habitants des campagnes 

peuvent s'embrasser plusieurs fois sur chaque joue. Pendant ce temps, pour les 
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20 ans et moins, la règle est plus facile et plus rapide. Les bises se font plus 

librement et ”toi” est un appellatif plus approprié pour eux. Pour montrer la 

diversité de l'utilisation des appellatifs dans la communication, en particulier 

pour les personnes qui parlent français, il est nécessaire de faire des recherches 

sur ces appellatifs. Cette recherche porte sur l'utilisation des appellatifs dans 

la bande dessinée Tintin au Congo de George Remi. Cette bande dessinée est 

une histoire avec des circonstances réelles, il est donc à espérer que tous les 

actes de langage de ce roman sont similaires ou plus proches de la réalité. 

Un processus narratif implique des locuteurs, des interlocuteurs et le 

message, à condition que l'interlocuteur soit en état de conscience ou conscient 

d'un discours d'un locuteur. Une chose qui peut amener les interlocuteurs à 

prendre conscience de la parole est la salutation de l'accueil. Les noms et les 

titres d’appelatif sont des facteurs très importants dans la langue, car ils 

peuvent montrer la position sociale d'une personne par rapport aux autres 

personnes autour d’elles, de sorte que ces noms et titres peuvent indiquer son 

statut social. 

Les appelatifs sont également appelés salutations, c’est-à-dire le 

discours adressé à certaines personnes avec certains mots liés au statut dans la 

relation entre le locuteur et cette personne. L’appelatif a une forme similaire 

au mot de référence, mais les deux termes sont très différents. Il est utilisé pour 

saluer quelqu'un à qui on parle ou on communique, verbalement ou par écrit. 

L’appelatif peuvent être sous la forme de termes de parenté, de noms 

personnels et de noms de postes ou de grades. Exemples: Dubois, écoute-moi 

bien! Dubois dans la phrase est un appelatif sous la forme d' un nom propre. 

Pendant ce temps, un mot de référence est un mot utilisé pour désigner la 
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personne dont on parle. Il est également lié aux termes de parenté, aux noms 

propre et aux titres et grades, par exemple: Bertrand m'écoute bien. Bertrand 

dans cette phrase est un mot de référence sous la forme d'un nom propre. 

Chaer (2010: 39) déclare qu'un processus de discours implique le 

locuteur, l’interlocuteurs et le message. à condition que l'interlocuteur soit en 

état de conscience d'un discours de son locuteur. Une chose qui peut amener 

les interlocuteurs à prendre conscience d'un discours est l'accueil du locuteur. 

L’appellatif est aussi appelé l'apostrophe. Riegel (2009: 775) explique que ce 

que l'on entend par l'apostrophe. Celle ci peut s'employer pour interpeller 

quelqu'un, seule ou dans une phrase, tout en gardant son autonomie. Fontanier 

(cité par Fellah 2016: 46) a la même idée que Riegel disant que l'apostrophe 

est cette diversion soudaine du discours par laquelle on se détourne d'un objet, 

pour s'adresser à un autre objet, naturel ou surnaturel, absent ou présent, vivant 

ou mort, animé ou inanimé, réel ou abstrait, ou pour s'adresser à soi-même. en 

français l’apostrophe est également appelé les appellatifs. Magda (cité par 

Felecan, 2012: 202) explique que l'appellatif est potentiellement allocutive, 

utilisée par un locuteur pour identifier une personne ou un groupe de 

personnes. 

Selon plusieurs définitions d’appellatif qui ont été décrites ci-dessus, on 

peut conclure que ce que l'on entend par appellatif est une expression utilisée 

par les locuteurs aux interlocuteurs pour saluer et appeler. Ils ont le but de 

faciliter la communication entre les locuteurs et les interlocuteurs lors de la 

communication. Il existe plusieurs types d’appellatif pour saluer 

l’interlocuteur. C’est la raison que l’auteur fait la recherche des appellatifs. Le 
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sujet de la recherche est la bande dessinée Tintin Au Congo de Georges Rémi, 

on le connait comme Hergé. 

Le but de cette recherche sont d’exposer les types d’appellatifs se 

trouvant dans la bande dessinée Tintin Au Congo. C’est pour cela les données 

sont issus des énoncés qui existent dans le dialogue de la BD. La source de 

cette recherche est la bande dessinée Tintin Au Congo. 

Pour recueillir ces données, on applique la méthode d'observation 

proposée par Sudaryono qui comprend des techniques de base et avancées. On 

commence à en collecter par la lecture attentivement et l’examination des 

énoncés des personnages la BD. Ensuite, on les note dans la grille d’analyse 

de classification selon les types des appelatifs.  

L’appellatif est souvent sous-estimé par certaines personnes, mais il a 

une signification sociale très importante. Si, dans le processus de parole, le 

locuteur en oublie d'utiliser, il sera considéré comme arrogant et irrespectueux 

envers son interlocuteur. Avec l’appellatif dans une communication, on peut 

savoir à qui le discours ou les énoncés sont adressés. Cela montre qu’il peut 

déterminer la poursuite d'un processus narratif. Il en existe différentes 

catégories, les Noms Propres, les Noms Communs, et les Pronoms Personnels. 

Les appellatifs utilisés par les locuteurs ont certainement des fonctions qui sont 

adaptées aux context. Cette utilisation des appellatifs dans la communication 

est influencée par plusieurs facteurs liés au locuteur et à l’interlocuteur, tels 

que l'âge ou le statut social. Les appellatifs se trouvent non seulement dans le 

monde réel, mais également dans diverses œuvres littéraires, y compris des 
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romans, des bandes dessinées et des films. L'une d'elles est dans la série 

comique Les Aventures de Tintin. 

Dans chaque pays, l'utilisation d’appellatif varie car il est influencé par 

les coutumes et la culture de chaque pays. Dans cette étude, la bande dessinée 

analysée est la BD belge dont la langue est français, il y a donc 4 références 

théoriques concernant les types d’appellatifs mais cette étude a utilisé la 

théorie proposée par Riegel qui comprend les types d’appelatifs des autres 

théories d’appellatif. et aussi plus en accord avec la salutation qui est en cours 

de discours d'accueil dans la BD. Les types d’appellatifs selon Riegel sont 

ensuite à nouveau simplifiés selon la classe de mots en français.  

Il existe trois types d’appelatifs obtenus dans cette étude basée sur la 

théorie de Riegel, comme Nom Propre, Noms Communs et Pronom Personnel. 

Ce qui suit expliquera dans l'ordre les types d’appelatifs trouvés dans la bande 

dessinée Tintin au Congo. L'explication de cette recherche sur les types des 

appellatifs dans la bande dessinée Tintin Au Congo sont ;  

a. Nom Propre 

Nom propre ne peut être utilisé que pour des personnes, des 

objets et des lieux spécifiques. Il est utilisé pour mentionner les 

prénoms, noms de famille, noms dynastiques, noms de personnes, 

noms de pays, régions, villes, rivières, montagnes. Par Exemple ; 

(1) l’Ami de Tintin : « Au revoir, mon cher Tintin. Bon 

voyage et bonne chance. » 

L’énoncé (1), « Mon cher Tintin » est l’appellatif utilisé par des 

collègues de Tintin venus à la gare pour dire au revoir à Tintin qui 

partait bientôt pour le Congo. Par Exemple : 
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(2) Équipage : « Voici votre cabine, missié. » 

 

L’énoncé (2), « missié » est l’appellatif utilisé par l'équipage du 

navire qui se trouve à l'intérieur du navire pour montrer à Tintin la 

cabine. 

b. Noms Communs 

Les noms communs est un nom qui peut être utilisé pour tout être 

vivant ou pour d'autres choses telles que des lieux et des objets mais 

pas aussi spécifique que les noms propres. Les noms généraux en 

tant que salutation dans le processus d’appelatif peuvent être suivis 

de déterminants, sans déterminants, et peuvent également être suivis 

d'adjectifs. Par Exemple ; 

(3) Chef de m’Hatouvou : « Mon armée , équipée à 

l’éuropéenne, et bien entraînée, aura facilement raison des 

Babaoro’m. » 

Le nom (3), « Mon armée » est l’appellatif utilisé par le chef de 

la tribu M'Hatouvu qui s'est produit dans le village pour encourager 

ses troupes à attaquer la tribu Babaorum. Par Exemple : 

(4) Pasteur : « Mes chers amis , je vous présente Tintin, le 

célèbre reporter, qui a bien voulu, en l’absence du Père 

Sébastien, vous donner votre leçon de calcul… » 

 

Le nom (4), « Mes chers amis » est l’appellatif utilisé par le 

pasteur qui se produit en classe aux élèves pour présenter Tintin qui 

remplacera le pasteur Sébastien qui n'est pas présent pour enseigner 

le calcul. 
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c. Pronom Personnel 

Le pronom personnel est un pronom qui fait référence à une 

personne, ou en d'autres termes. Dans le processus de conversation, 

tu et vous sont beaucoup. Par Exemple : 

(5) Docteur : « Voilà . Je suis à vous … » 

Le pronom (5), « toi » est l’appellatif utilisé par le médecin qui 

est passé dans la chambre du médecin à un Tintin et un Milou pour 

lui dire qu'il était prêt à effectuer une petite opération sur la queue de 

Milou. Par Exemple : 

(6) Coco : « C’est toi, missié Tintin ? … Moi peux venir ? … » 

Le pronom (6), « toi » est l'appelatif utilisé par Coco pour 

s'adresser à Tintin. Il a été dans la forêt pour s'assurer que c'était la 

voix de Tintin de l'extérieur de la brousse. 

Selon les résultats de la recherche, Nous pouvons savoir qu’il existe 3 

types des appellatifs que j’ai trouvés dans la bande dessinée Tintin Au Congo 

sont Nom Propre, Noms Communs, et Pronom Personnel. Le Nom Propre est 

plus dominant que Noms Communs et Pronom Personnel. Le Nom Propre est 

de 24 données, Le Nom Commun est de 9, et enfin le Pronom Personnel est de 

7 données, donc le total est 40 données. Dans la conversation entre les 

personnages de la BD, l’appellatif qui est employé fréquemment est le nom 

propre. Par exemple, le locuteur utilise le nom propre pour saluer 

l’interlocuteur. Il est rare que le locuteur salue son interlocuteur en emploiant 

seulement. C’est pourquoi le pronom personnel est le moins dans la bande 

dessinée Tintin Au Congo. 
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Les résultats de cette recherche sur les mots de bienvenue dans la bande 

dessinée Tintin Au Congo peuvent être appliqués en pratique à l'enseignement 

du français dans le cours Production Orale. Par exemple, lors de la discussion 

sur la salutation, du matériel sur les mots de bienvenue peut être donné parce 

qu'il existe diverses variantes des types de salutations qui peuvent être utilisées 

pour saluer quelqu'un en français. 

À partir des résultats de cette étude, je proposerais une étude plus 

profond sur les fonctions et les facteurs d’utilisation des appellatifs. Par 

conséquent, il est recommandé au futur chercheur pour faire l’analyse plus 

approfondie en ajouter le fonction et facteur d’utilisation des appellatifs. 
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